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1 Propósito  
 

Proteção da saúde humana e do meio ambiente durante a aplicação. 

 

2 Âmbito de aplicação 
 

Válido em: 

Alemanha, Inglaterra, América; Países Baixos, Portugal, Suíça, Áustria 

 

3 Descrição 
 

3.1 Informações básicas  
Este documento contém todas as informações sobre o uso adequado e a segurança. Por 
favor, leia este documento com atenção e siga as instruções de segurança! 

Este documento destina-se ao utilizador final. A auto-instalação, bem como modificações 
no carburador pelo utilizador final, são expressamente proibidas. A montagem e 
desmontagem devem ser realizadas por pessoal técnico qualificado.  

3.1.1 Validade e conservação  
Este documento é válido para todos os produtos listados em 6. Guarde bem este 
documento para aceder rapidamente às informações de segurança necessárias em caso 
de necessidade. A versão mais recente deste documento pode ser encontrada na área de 
downloads.  

https://www.bingpower.de/service 

3.1.2 Símbolos de instruções de segurança  
Os avisos de perigo diferem consoante o tipo de risco:  

Significado: Perigo  

Adverte sobre um perigo iminente que pode causar morte ou ferimentos graves se não 
for evitado.  

Símbolo: 
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Significado: Aviso 

Avisa sobre uma situação potencialmente perigosa que pode causar danos materiais ou 
ambientais e ferimentos, se não for evitada.  

Símbolo: 

 

3.2 Identificação do produto  
Para consultas, é necessário indicar o número do artigo. Este encontra-se no código QR 
presente na embalagem. 

 

Fig. 1: exemplificando o código QR na embalagem  

 

3.3 Outros símbolos de segurança aplicáveis 

Sinais de alerta para cortes 

 

Aviso de superfície quente 

 

O produto marcado não deve ser despejado no lixo doméstico. 
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3.2.1 Armazenamento  
Não precisa de imprimir este documento, podendo aceder em qualquer altura à versão 
atual conforme descrito em [Validade e Arquivamento]. 

3.3 Segurança  
Para evitar danos a pessoas e bens, e para assegurar um funcionamento seguro e 
duradouro, as seguintes instruções de segurança devem ser rigorosamente cumpridas. 

3.3.1 Utilização conforme o previsto  
Os carburadores são desenvolvidos e construídos de acordo com normas reconhecidas e 
disposições legais.  

O produto destina-se a regular a mistura de combustível e ar para motores de 
combustão. Aplicam-se as seguintes especificações 

 destinado apenas ao motor para o qual foi projetado 
 O carburador está sujeito às disposições do respetivo fabricante do veículo 
 utilizar apenas com combustíveis permitidos 
 Montagem apenas de acordo com as instruções do fabricante do veículo 
 A instalação e a remoção devem ser realizadas apenas por pessoal especializado 

e treinado. 

3.3.2 Uso não previsto  
São concebíveis e inaceitáveis manipulações como 

 Ajuste dos parafusos de regulação 
 Substituição do sistema de injetores 
 Utilização de peças acessórios não originais 
 Alargamento das caixas 

 

3.3.3 Requisitos para o utilizador final  
A utilização incorreta pode colocar em perigo a sua própria segurança e a de outros. 
Também pode causar danos materiais ao sistema. Por isso, são exigidos os seguintes 
requisitos a si, enquanto utilizador final:  

 Os carburadores só devem ser operados da maneira descrita nas especificações 
do fabricante do veículo. 

 Este produto não é adequado para pessoas com capacidades mentais reduzidas.  
 Crianças não podem manusear o produto. 

4 Símbolos de prevenção 
Usar óculos de proteção 
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Usar luvas de proteção 

 

5 Instruções de segurança  
5.1 Geral 
 

 

Para evitar danos a pessoas e bens, leia atentamente as instruções de segurança a 
seguir. Só assim é possível garantir um funcionamento seguro e duradouro do sistema. O 
uso incorreto pode resultar em risco de vida e em ferimentos. Utilize o sistema apenas no 
seu estado original.  

Não faça alterações não autorizadas no sistema.  

Certifique-se de que o sistema se encontra em perfeitas condições técnicas. 

5.2 Incêndio  

 

 

 

Devido às condições ambientais, superfícies quentes e ao processamento de 
combustíveis pelo carburador, não se pode excluir a possibilidade de ocorrência de 
incêndio. Deve atentar-se obrigatoriamente às seguintes indicações gerais:  

 Em caso de incêndio em espaços fechados (por exemplo, garagem), deixe o local 
imediatamente pelo caminho direto  

 Feche, se possível, as portas para a fonte de fogo 
 Alarme as pessoas nas proximidades 
 Evite inalar fumo e vapores 
 Chame os bombeiros  
 Preste atenção à sua própria segurança 
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 Não é permitido operar o motor de combustão em espaços fechados 

Para medidas que se aplicam especificamente ao carburador, recomenda-se o seguinte. 

Ao utilizar novas juntas, pode-se evitar/reduzir o escape de combustível. 

 

5.3 Condições ambientais 

 

 

Se o produto for operado fora das condições ambientais ideais, a função e o 
comportamento de arranque do motor podem ser comprometidos.  

 Durante subidas de montanha, à medida que a altitude aumenta, a pressão do ar 
diminui e influencia a relação ar-combustível. 

 Após funcionamento prolongado e estacionamento sob influência de calor (asfalto 
quente; radiação solar direta; radiação de calor do motor), o combustível pode 
evaporar. 

5.4 Danos materiais devido a armazenamento inadequado 

 

Durante períodos de inatividade prolongados, forma-se condensação na câmara de 
flutuador. Por isso, no inverno, o combustível deve ser drenado ou, ao colocar em 
funcionamento, o combustível deve ser substituído. 

5.5 Danos materiais devido a limpeza inadequada 

 

 

 

 

 Utilize apenas produtos de limpeza adequados 
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 Não utilize panos ou esponjas abrasivas para limpar o sistema, caso contrário as 
superfícies podem ser danificadas 

 Ao utilizar um jato de vapor, pode ocorrer a entrada de água no sistema 

 

5.6 Bordas afiadas e peças móveis 

 

 

 

 

 As bordas trabalhadas em metal podem ser afiadas e, portanto, causar cortes 
 Partes móveis, como pistões e alavancas, são projetadas com retorno por molas. 

Aqui pode haver risco de esmagamento.  
 Os elementos de mola podem levar a movimentos descontrolados 

 

Basicamente, luvas de proteção e óculos de proteção devem ser usados ao manusear 
o carburador. Deslocamentos não são necessários quando não está instalado. A 
instalação deve ser realizada por pessoal especializado. Se for necessário 
movimentar algum componente, por favor, certifique-se de que as peças deslocadas 
permanecem seguras na sua posição.  
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5.7 Embalagem 
 

 

 

 Sacos de plástico podem bloquear as vias respiratórias 
 Manter afastado das crianças 

5.8 Meios de comunicação 
 

 

 Não aspire combustível com a boca em condutas de combustível potenciais 
 Em caso de ingestão do combustível, contactar imediatamente um médico 

5.9 Descarte 

 

 

 O produto não deve ser eliminado com o lixo doméstico 
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6 Instalações 
 

válido para: 

Número do artigo Designação 

46-210-6G1-07 Düsennadel 

46-210-2B2P-09 Düsennadel 

46-251-01 Düsennadel 

46-380-6D6-05 Düsennadel 

46-380-6L6-05 Düsennadel 

46-934-02 Düsennadel mit OF 

46-290-4K1-08 Düsennadel 

46-290-6L1-08 Düsennadel 

46-290-8E1-08 Düsennadel 

46-123-04 Düsennadel mit FB 

46-290-8M1-08 Düsennadel 

46-184-03 Düsennadel mit FB 

46-235-02 Düsennadel 

46-163-03 Düsennadel mit FB 

46-162-03 Düsennadel mit FB 

46-151-04 Düsennadel mit FB 

46-925-01 Düsennadel mit OF 

46-932-02 Düsennadel 

46-061-06 Düsennadel 

46-042-08 Düsennadel 

46-081-07 Düsennadel 

46-083-03 Düsennadel 

46-085-03 Düsennadel 

46-102-03 Düsennadel mit FB 

46-054-00 Düsennadel 

46-053-03 Düsennadel 

46-041-01 Düsennadel mit OF 

46-281-01 Düsennadel mit OF 

46-291-02 Düsennadel 

46-064-00 Düsennadel 

46-031-07 Düsennadel 

46-023-07 Düsennadel 

 

 


